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A new, permanent ex-
hibition has opened in
the heart of Helsinki, on
the shores of Toolonlahti
Bay, which offers an in-
depth and visually stun-
ning deep dive into the
heart of Finnish history.

The Finlandia exhibition, which
opened its doors at Finlandia Hall
on 4 June, is much more than just a
collection of objects — it is an event-
ful journey to the roots of the creati-
ve genius of Alvar, Aino and Elissa
Aalto and to important moments in
Finland’s history.

Finlandia Hall, designed by Alvar
Aalto, is an architectural masterpie-
ce in its own right, and now it serves
as the perfect stage for this celebra-
tion of both Aalto’s life’s work and
Finland’s independent path. The ex-
hibition is constantly open, making
it an accessible destination for both
local and international visitors. Its
scale and visual execution make it a
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EXHIBITION

FINLANDIAHOUSE
Finlandia Exhibition - A new permanent Finnish exhi-
bition opens the doors to history and architecture

truly memorable experience.

The magic of Aalto and the
echo of history

The exhibition provides a fascina-
ting picture of the icon of modern
architecture, Alvar Aalto, and his
unique craftsmanship. Aalto’s de-
sign philosophy, which combines
organic forms and functionality, is
explored in many different ways
in the exhibition. But it’s not just
about architecture; The exhibition
takes visitors on a journey through
Finland’s rich history and Finlandia
Hall’s significance in the internatio-
nal arena.

One of the most impressive parts
of the exhibition is the room dedi-
cated to the 1975 CSCE meeting. It
was in this building that the ”Hels-
inki Spirit” was created, an attempt
at détente and cooperation during
the years of the Cold War. Although
the zeitgeist may not be as rele-
vant in today’s world, the historical
weight of the moment is palpable.
It is impressive to see how world
leaders such as Soviet President
Leonid Brezhnev and US President

Gerald Ford have gathered in the
same building and shaped history.

The walking experience is further
deepened by the first room of the
exhibition, where Sibelius’s iconic
Finlandia hymn is played. The mu-
sic, combined with the visual story,
creates a powerful sense of national
pride and heritage.

An international attrac-
tion and a favourite among
schoolchildren

The exhibition will undoubtedly
be a popular destination for both
foreign tourists and domestic visi-
tors. Meeting the Argentine couple
at the show confirmed this interna-
tional appeal. They told us that Al-
var Aalto is an essential part of the
basic education of architecture stu-
dies in Argentina. This demonstra-
tes Aalto’s universal significance
and the exhibition’s ability to reach
audiences globally.

In Finland, the Finlandia exhi-
bition has the potential to become
a regular event on school trips. It
offers a wonderful overview of
Finland, its history and significant
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arkkitehdiksi ja suaril
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architect and comples
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1922=1923,
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people in a way that is both edu-
cational and deeply experiential. It
would be highly recommended for
every Finnish citizen to visit this
unique exhibition once — it gives a
deeper understanding of our coun-
try and its soul.

Information to the visitor

The Finlandia exhibition is open
as follows:

Mondays and Tuesdays from 9
a.m. to 7 p.m.

Wednesday to Saturday from 9
a.m. to § p.m.

Sundays from 11 a.m. to 6 p.m.

The exhibition is part of a larger
new service package at Finlandia
Hall, which also includes a terra-
ce-wine café, a design shop and a
bistro restaurant.

The Finlandia exhibition is a true
tribute to the unique life’s work and
creativity of Aino, Elissa and Alvar
Aalto. It is at the same time a dive
into the core of Finnishness and a
journey that leaves a mark on every
visitor’s mind. Don’t miss out on
this new national treasure!



N
=
%]
£
%]

=2
=
=
5

7
o

N
S

=

A~

-
[*]
&p
&

A~




Page 5 Photo Supplement

FINLAND),.

ExHimimigy

FINLANDIA
EXHIBITION

Experience an inspirational journey
through Aaltos’ creativity and the
essence of Finnish heritage.

finla ndiaraln.ﬁ _
@ﬂnlandiataln #ﬁnlandiae:hn

=




En ny, permanent ut-
stallning har oppnats
i hjartat av Helsing-
fors, vid stranden av
Toloviken, som ger en
djuplodande och visu-
ellt fantastisk djup-
dykning in i hjartat av
finlandskheten.

Finlandia-utstéllningen, som Opp-
nade sina dorrar i Finlandiahuset
den 4 juni, 4r mycket mer &n bara en
samling foremal — den &r en upple-
velserik resa till rotterna till Alvars,
Ainos och Elissa Aaltos kreativa
geni och till viktiga 6gonblick i Fin-
lands historia.

Finlandiahuset, ritat av Alvar
Aalto, ar ett arkitektoniskt méster-
verk i sig, och nu fungerar det som
den perfekta scenen for denna hyll-
ning till bade Aaltos livsverk och
Finlands sjélvstindiga vig. Utstall-
ningen &r stiandigt 6ppen, vilket gér
den till ett l4ttillgdngligt resmal for
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UTSTALLNING

FINLANDIAHUSET
Finlandiautstallningen - En ny finlandsk basutstall-

béade lokala och internationella be-
sokare. Dess omfattning och visuel-
la utférande gor det till en verkligt
minnesvird upplevelse.

Aaltos magi och histori-

ens eko

Utstéllningen ger en fascinerande
bild av den moderna arkitekturens
ikon Alvar Aalto och hans unika
hantverk. Aaltos designfilosofi, som
kombinerar organiska former och
funktionalitet, utforskas pa manga
olika sétt i utstdllningen. Men det
handlar inte bara om arkitektur; Ut-
stidllningen tar besokaren med pé en
resa genom Finlands rika historia
och Finlandiahusets betydelse pa
den internationella arenan.

En av de mest imponerande de-
larna av utstdllningen dr det rum
som ér tillignat KSSE-métet 1975.
Det var i denna byggnad som “Hel-
singforsandan” skapades, ett forsok
till avspénning och samarbete under
det kalla krigets 4r. Aven om tidsan-
dan kanske inte &r lika relevant i da-
gens virld, dr den historiska tyng-
den i 6gonblicket pataglig. Det &r
imponerande att se hur vérldsledare

som Sovjetunionens president Leo-
nid Brezjnev och USA:s president
Gerald Ford har samlats i samma
byggnad och format historien.

Promenadupplevelsen fordjupas
ytterligare av utstdllningens forsta
rum, ddr Sibelius ikoniska Finlan-
dia-hymn spelas. Musiken, i kombi-
nation med den visuella berattelsen,
skapar en stark kédnsla av nationell
stolthet och arv.

En internationell attrak-
tion och en favorit for

skolbarn
Utstéllningen kommer utan tvekan
att bli ett populért resmal for bade
utldndska turister och inhemska be-
sokare. Motet med det argentinska
paret pa méssan bekriftade denna
internationella dragningskraft. De
berittade att Alvar Aalto dr en vé-
sentlig del av grundutbildningen i
arkitekturstudier i Argentina. Detta
visar pa Aaltos universella betydel-
se och utstdllningens formaga att na
ut till en global publik.

I Finland har Finlandia-utstill-
ningen potential att bli ett aterkom-

ning oppnar portarna till historien och arkitekturen
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mande evenemang pa skolresor.
Den ger en fantastisk 6verblick
over Finland, dess historia och
betydelsefulla personer pa ett sétt
som &r bade larorikt och djupt er-
farenhetsbaserat. Det skulle varmt
rekommendera alla finldndare att
besoka denna unika utstéllning en
gang — den ger en djupare forstielse
for vart land och dess sjal.

Information till bes6karen
Finlandia-utstéllningen ar 6ppen
Maéndagar och tisdagar k1. 9-19
Onsdag till 16rdag fran 9 till 8
Sondagar kl. 11-18
Utstéllningen 4r en del av ett
storre nytt servicepaket i Finlandi-
ahuset, som ocksd omfattar ett ter-
rass-vincafé, en designbutik och en
bistrorestaurang.
Finlandia-utstdllningen &r en
sann hyllning till Aino, Elissa och
Alvar Aaltos unika livsverk och
kreativitet. Det dr pa samma gang
en djupdykning i finldndskhetens
kédrna och en resa som ldmnar ett
avtryck i varje besdkares sinne.
Missa inte denna nya nationalskatt!
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Welcome fo a new era oi newspapers! Say hello to Wasa DailV - the smart
news source that you can read anywhere and that keeps you well-orientated.

so, what exactly is Wasa Daily? wel, it’s your weekly dose oi news, injorma-
tion, laughter, insight and everything else that makes life a little wiser, and more
fun. And the best of all? Its iree! Exactly, you read that right. No hidden fees, no
subscriptions. We believe news should be accessible to everyone, whether you’re
on a beach in Thailand or in your favorite caie around the corner.So how does it

work? Easy! Just download our Wasa Dalily to your tablet, and you have the
whole world in your hand.

we at Wasa Daily know that Finns love their cofiee. Every Sunday morning
you can enjoy your iavorite coiiee and at the same time update yourseli on

world events. So take out the cofiee cup, sit comiortably and read the Wasa
Daily.

In a world full of boring news, someone like us is needed to spice things up. Wel-
come to Wasa Daily - we make news easier to swallow!
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A new, permanent ex-
hibition has opened in
the heart of Helsinki, on
the shores of Toolonlahti
Bay, which offers an in-
depth and visually stun-
ning deep dive into the
heart of Finnish history.

The Finlandia exhibition, which
opened its doors at Finlandia Hall
on 4 June, is much more than just a
collection of objects — it is an event-
ful journey to the roots of the creati-
ve genius of Alvar, Aino and Elissa
Aalto and to important moments in
Finland’s history.

Finlandia Hall, designed by Alvar
Aalto, is an architectural masterpie-
ce in its own right, and now it serves
as the perfect stage for this celebra-
tion of both Aalto’s life’s work and
Finland’s independent path. The ex-
hibition is constantly open, making
it an accessible destination for both
local and international visitors. Its
scale and visual execution make it a
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EXHIBITION

FINLANDIAHOUSE
Finlandia Exhibition - A new permanent Finnish exhi-
bition opens the doors to history and architecture

truly memorable experience.

The magic of Aalto and the
echo of history

The exhibition provides a fascina-
ting picture of the icon of modern
architecture, Alvar Aalto, and his
unique craftsmanship. Aalto’s de-
sign philosophy, which combines
organic forms and functionality, is
explored in many different ways
in the exhibition. But it’s not just
about architecture; The exhibition
takes visitors on a journey through
Finland’s rich history and Finlandia
Hall’s significance in the internatio-
nal arena.

One of the most impressive parts
of the exhibition is the room dedi-
cated to the 1975 CSCE meeting. It
was in this building that the ”Hels-
inki Spirit” was created, an attempt
at détente and cooperation during
the years of the Cold War. Although
the zeitgeist may not be as rele-
vant in today’s world, the historical
weight of the moment is palpable.
It is impressive to see how world
leaders such as Soviet President
Leonid Brezhnev and US President

Gerald Ford have gathered in the
same building and shaped history.

The walking experience is further
deepened by the first room of the
exhibition, where Sibelius’s iconic
Finlandia hymn is played. The mu-
sic, combined with the visual story,
creates a powerful sense of national
pride and heritage.

An international attrac-
tion and a favourite among
schoolchildren

The exhibition will undoubtedly
be a popular destination for both
foreign tourists and domestic visi-
tors. Meeting the Argentine couple
at the show confirmed this interna-
tional appeal. They told us that Al-
var Aalto is an essential part of the
basic education of architecture stu-
dies in Argentina. This demonstra-
tes Aalto’s universal significance
and the exhibition’s ability to reach
audiences globally.

In Finland, the Finlandia exhi-
bition has the potential to become
a regular event on school trips. It
offers a wonderful overview of
Finland, its history and significant

1921

Alvar valmistui
arkkitehdiksi
Alvar graduated
as an architect

Alvar valmistui
arkkitehdiksi ja suaril
wuesina 1922-1923
aselvelvollisvulensa,

Alvar graduoted as as
architect and comples
his milifary service in
1922=1923,

“e Jockbo, Musom ol Cenlsol 1 nigsd

1 drnilo, Keiki-Guiemer wwieg

people in a way that is both edu-
cational and deeply experiential. It
would be highly recommended for
every Finnish citizen to visit this
unique exhibition once — it gives a
deeper understanding of our coun-
try and its soul.

Information to the visitor

The Finlandia exhibition is open
as follows:

Mondays and Tuesdays from 9
a.m. to 7 p.m.

Wednesday to Saturday from 9
a.m. to § p.m.

Sundays from 11 a.m. to 6 p.m.

The exhibition is part of a larger
new service package at Finlandia
Hall, which also includes a terra-
ce-wine café, a design shop and a
bistro restaurant.

The Finlandia exhibition is a true
tribute to the unique life’s work and
creativity of Aino, Elissa and Alvar
Aalto. It is at the same time a dive
into the core of Finnishness and a
journey that leaves a mark on every
visitor’s mind. Don’t miss out on
this new national treasure!
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